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As followers of Christ, we teach and testify of Jesus 
Christ, our Perfect Role Model. So let us follow 
Him by forgoing contention.

This year millions have been inspired by the 
gospel study plan known by the Savior’s invita-
tion “Come, follow me.”Following Christ is not 
a casual or occasional practice. It is a continuous 
commitment and way of life that should guide us 
at all times and in all places. His teachings and 
His example define the path for every disciple 
of Jesus Christ. And all are invited to this path, 
for He invites all to come unto Him, “black and 
white, bond and free, male and female; … and all 
are alike unto God.”

I.
The first step in following Christ is to obey 

what He defined as “the great commandment in 
the law”:

“Thou shalt love the Lord thy God with all 
thy heart, and with all thy soul, and with all thy 
mind.

“This is the first and great commandment.
“And the second is like unto it, Thou shalt 

love thy neighbour as thyself.
“On these two commandments hang all the 

law and the prophets.”
The commandments of God provide the 

guiding and steadying force in our lives. Our 
experiences in mortality are like the little boy 
and his father flying a kite on a windy day. As 
the kite rose higher, the winds caused it to tug 
on the connecting string in the little boy’s hand. 
Inexperienced with the force of mortal winds, he 

Būdami Kristus sekotāji, mēs mācām un liecinām 
par Jēzu Kristu, mūsu nevainojamo Paraugu! Tā-
pēc sekosim Viņam, atsakoties no strīdiem!

Evaņģēlija studiju plāns, kas pazīstams ar 
nosaukumu un Glābēja aicinājumu — „Nāciet, 
sekojiet Man!”, šogad ir iedvesmojis miljoniem 
cilvēku.Sekošana Kristum nav nejauša vai gadī-
juma rakstura rīcība. Tā ir nepārtraukta apņem-
šanās un dzīvesveids, kam būtu jāsniedz mums 
vadība visos laikos un visās vietās. Viņa mācības 
un Viņa piemērs nosaka katra Jēzus Kristus 
mācekļa ceļu. Turklāt iet pa šo ceļu ir aicināti visi, 
jo Viņš aicina visus nākt pie Viņa — „melnos un 
baltos, vergus un brīvos, vīrus un sievas; … un 
visi ir vienādi Dieva priekšā”.

 I
Pirmais solis, lai sekotu Kristum, ir paklau-

sība tam, ko Viņš nosauca par „augstāko bausli 
bauslībā”:

„Tev būs Dievu, savu Kungu, mīlēt no visas 
sirds un no visas dvēseles, un no visa sava prāta.

Šis ir augstākais un pirmais bauslis.
Otrs tam līdzīgs ir: tev būs savu tuvāku mīlēt 

kā sevi pašu.
Šinīs abos baušļos ir saņemta kopā visa baus-

lība un pravieši.”
Dieva baušļi nodrošina vadību un noturī-

gu spēku mūsu dzīvē. Mūsu pieredzes laicīgajā 
dzīvē līdzinās mazam zēnam un viņa tētim, kuri 
vējainā dienā kopā lidina pūķi. Pūķim paceļoties 
augstāk, vējš liek auklai, ko zēns tur rokā, nos-
tiepties stingrāk. Nepietiekamās pieredzes dēļ ar 
laicīgās dzīves vēju spēku dēls ierosina pārgriezt 

Latvian



Page 2   —   Not an official publication    —   www.bilingualgeneralconference.com

proposed to cut the string so the kite could rise 
higher. His wise father counseled no, explaining 
that the string is what holds the kite in place 
against mortal winds. If we lose our hold on 
the string, the kite will not rise higher. It will be 
carried about by these winds and inevitably crash 
to the earth.

That essential string represents the covenants 
that connect us to God, our Heavenly Father, and 
His Son, Jesus Christ. As we honor those cove-
nants by keeping Their commandments and fol-
lowing Their plan of redemption, Their promised 
blessings enable us to soar to celestial heights.

The Book of Mormon frequently declares 
that Christ is “the light of the world.”During 
His appearance to the Nephites, the risen Lord 
explained that teaching by telling them: “I have 
set an example for you.”“I am the light which 
ye shall hold up—that which ye have seen me 
do.”He is our role model. We learn what He has 
said and done by studying the scriptures and fol-
lowing prophetic teachings, as President Russell 
M. Nelson has urged us to do.In the ordinance 
of the sacrament, we covenant each Sabbath day 
that we will “always remember him and keep his 
commandments.”

II.
In the Book of Mormon, the Lord gave us the 

fundamentals in what He called “the doctrine of 
Christ.” These are faith in the Lord Jesus Christ, 
repentance, baptism, receiving the gift of the 
Holy Ghost, enduring to the end, and becoming 
as a little child,which means to trust the Lord and 
submit to all He requires of us.

The Lord’s commandments are of two types: 
permanent, like the doctrine of Christ, and 
temporary. Temporary commandments are those 
necessary for the needs of the Lord’s Church or 
the faithful in temporary circumstances, but to 
be set aside when the need has passed. An exam-
ple of temporary commandments are the Lord’s 
directions to the early leadership of the Church 
to move the Saints from New York to Ohio, to 
Missouri, and to Illinois and finally to lead the 
pioneer exodus to the Intermountain West. 
Though only temporary, when still in force these 
commandments were given to be obeyed.

Some permanent commandments have 
taken considerable time to be generally observed. 
For example, President Lorenzo Snow’s famous 

auklu, lai pūķis varētu pacelties augstāk. Viņa 
gudrais tēvs sniedz padomu — nē, paskaidrojot, 
ka aukla ir tā, kas notur pūķi gaisā, pretojoties 
laicīgās dzīves vējiem. Ja mēs atlaižam auklu, 
pūķis neceļas augstāk. Vēji to aiznes prom, un tas 
neizbēgami nogāžas zemē.

Šī svarīgā aukla attēlo derības, kas mūs saista 
ar Dievu, mūsu Debesu Tēvu, un Viņa Dēlu 
Jēzu Kristu. Godājot šīs derības, ievērojot Viņu 
baušļus un sekojot Viņu pestīšanas iecerei, Viņu 
apsolītās svētības ļauj mums pacelties līdz celes-
tiāliem augstumiem.

Mormona Grāmatā bieži ir rakstīts, ka Jēzus 
Kristus ir „pasaules Gaisma”.Kad augšāmcēlies 
Kungs parādījās nefijiešiem, Viņš izskaidro-
ja viņiem šo mācību, sakot: „Es esmu rādījis 
jums piemēru.”„Es esmu gaisma, ko jums būs 
turēt augstu — kā to jūs esat redzējuši Mani 
darām.”Viņš ir mūsu paraugs. Mēs mācāmies 
to, ko Viņš ir teicis un darījis, studējot Svētos 
Rakstus un sekojot praviešu mācībām, kā mūs to 
ir mudinājis darīt prezidents Rasels M. Nelsons.
Svētā Vakarēdiena priekšraksta laikā mēs katru 
sabatu apsolām, ka „vienmēr atcerē[simies] Viņu 
un pildī[sim] Viņa baušļus”.

 II
Mormona Grāmatā Tas Kungs mums deva 

pamatprincipus, ko Viņš nosauca par „Kristus 
mācību”. Tie ir: ticība Tam Kungam Jēzum Kris-
tum, grēku nožēlošana, kristīšanās, Svētā Gara 
dāvanas saņemšana, pastāvēšana līdz galam un 
kļūšana kā mazam bērnam,kas nozīmē — paļau-
ties uz To Kungu un pakļauties visam, ko Viņš no 
mums prasa.

Pastāv divi Tā Kunga baušļu veidi: pastāvī-
gi, tādi kā Kristus mācība, un pagaidu. Pagaidu 
baušļi ir nepieciešami Tā Kunga Baznīcas vai 
taisnīgo cilvēku vajadzību apmierināšanai pagai-
du apstākļos, bet no tiem atsakās, kad nepiecieša-
mības pēc tiem vairs nav. Pagaidu baušļu piemērs 
ir Tā Kunga norādījumi Baznīcas agrīnajiem va-
dītājiem aicināt svētos pārcelties no Ņujorkas šta-
ta uz Ohaio, tad uz Misūri un pēc tam uz Ilinoisu 
un vēlāk vadīt pionieru izceļošanu uz starpkalnu 
reģionu rietumos. Lai gan šie bija pagaidu baušļi, 
tie bija spēkā un tiem bija jāpaklausa.

Attiecībā uz dažiem pastāvīgiem baušļiem 
dažkārt ir bijis nepieciešams samērā ilgs laiks, 
līdz tie tika vispārīgi ievēroti. Piemēram, pre-
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sermon on the law of tithing emphasized a 
commandment given earlier but not yet gen-
erally observed by Church members.It needed 
reemphasis in the circumstances then faced by 
the Church and its members. Recent examples 
of reemphases have also been needed because of 
currentcircumstances faced by Latter-day Saints 
or the Church. These include the proclamation 
on the family, issued by President Gordon B. 
Hinckley a generation ago,and President Rus-
sell M. Nelson’s recent call for the Church to be 
known by its revealed name, The Church of Jesus 
Christ of Latter-day Saints.

III.
Another of our Savior’s teachings seems to 

require reemphasis in the circumstances of our 
day.

This is a time of many harsh and hurtful 
words in public communications and some-
times even in our families. Sharp differences on 
issues of public policy often result in actions of 
hostility—even hatred—in public and personal 
relationships. This atmosphere of enmity some-
times even paralyzes capacities for lawmaking 
on matters of importance where most citizens 
see an urgent need for some action in the public 
interest.

What should followers of Christ teach and do 
in this time of toxic communications? What were 
His teachings and examples?

It is significant that among the first principles 
Jesus taught when He appeared to the Nephites 
was to avoid contention. While He taught this in 
the context of disputes over religious doctrine, 
the reasons He gave clearly apply to communica-
tions and relationships in politics, public policy, 
and family relationships. Jesus taught:

“He that hath the spirit of contention is not 
of me, but is of the devil, who is the father of 
contention, and he stirreth up the hearts of men 
to contend with anger, one with another.

“Behold, this is not my doctrine, to stir up 
the hearts of men with anger, one against an-
other; but this is my doctrine, that such things 
should be done away.”

In His remaining ministry among the 
Nephites, Jesus taught other commandments 
closely related to His prohibition of contention. 
We know from the Bible that He had previously 

zidents Lorenco Snovs slavenajā sprediķī par 
desmito tiesu uzsvēra senāk doto bausli, kuru 
Baznīcas locekļi neievēroja vispārējā kārtā.To 
bija nepieciešams atkārtoti uzsvērt apstākļos, ar 
kādiem toreiz saskārās Baznīca un tās locekļi. Ir 
arī neseni piemēri, kad bija nepieciešams atkārtot 
senāk dotās pavēles apstākļos, ar kādiem saskārās 
pēdējo dienu svētie vai Baznīca. Tie ir — vēs-
tījums par ģimeni, ar kuru iepriekšējā paaudzē 
klajā nāca prezidents Gordons B. Hinklijs,un 
prezidenta Rasela M. Nelsona nesenais aicinā-
jums saukt Baznīcu vārdā, kāds tai tika dots ar 
atklāsmi, proti, Pēdējo Dienu Svēto Jēzus Kristus 
Baznīca.

 III
Izskatās, ka ir vēl viena Glābēja mācība, kuru 

ir nepieciešams uzsvērt mūsdienu apstākļos.

Šis ir laiks, kad dzirdam daudzus skarbus un 
aizskarošus vārdus publiskajā saziņā un dažkārt 
pat pašu ģimenēs. Krasas domstarpības sociālpo-
litiskos jautājumos bieži vien izraisa naidīgumu 
— pat naidu — sabiedrībā un personiskajās attie-
cībās. Šī naidīguma gaisotne dažkārt pat paralizē 
likumdošanas iespējas svarīgos jautājumos, kuros 
vairums pilsoņu saprot, ka ir steidzami jārīkojas 
sabiedrības interesēs.

Ko Kristus sekotājiem vajadzētu mācīt un 
darīt šādas toksiskas komunikācijas laikā? Kādas 
bija Viņa mācības un sniegtie piemēri?

Zīmīgi, ka viens no pirmajiem principiem, 
ko Jēzus mācīja, kad Viņš parādījās nefijiešiem, 
bija izvairīties no strīdiem. Lai gan Viņš to mācīja 
saistībā ar strīdiem par reliģisko doktrīnu, viņa 
norādītie iemesli nepārprotami attiecas uz ko-
munikāciju un attiecībām politikā, sociālpolitis-
kajiem jautājumiem un attiecībām ģimenē. Jēzus 
mācīja:

„Tas, kam ir strīda gars, nav no Manis, bet ir 
no velna, kurš ir strīdu tēvs, un viņš uzkūda cil-
vēku sirdis strīdēties ar dusmām vienam ar otru.

Lūk, šī nav Mana mācība, lai uzkūdītu cilvē-
ku sirdis ar dusmām vienam pret otru; bet šī ir 
Mana mācība, ka tādas lietas ir jāatmet.”

Savas atlikušās kalpošanas laikā nefijiešu 
vidū Jēzus mācīja citus baušļus, kas ir cieši saistīti 
ar Viņa aizliegumu strīdēties. Mēs zinām no 
Bībeles, ka katru no tiem Viņš jau iepriekš bija 
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taught each of these in His great Sermon on the 
Mount, usually in precisely the same language 
He later used with the Nephites. I will quote the 
familiar Bible language:

“Love your enemies, bless them that curse 
you, do good to them that hate you, and pray for 
them which despitefully use you, and persecute 
you.”

This is one of Christ’s best-known command-
ments—most revolutionary and most difficult to 
follow. Yet it is a most fundamental part of His 
invitation for all to follow Him. As President Da-
vid O. McKay taught, “There is no better way to 
manifest love for God than to show an unselfish 
love for one’s fellowmen.”

Here is another fundamental teaching by 
Him who is our role model: “Blessed are the 
peacemakers: for they shall be called the children 
of God.”

Peacemakers! How it would change personal 
relationships if followers of Christ would forgo 
harsh and hurtful words in all their communica-
tions.

In general conference last year, President 
Russell M. Nelson gave us these challenges:

“One of the easiest ways to identify atrue 
followerof Jesus Christ is how compassionately 
that person treats other people. …

“… True disciples of Jesus Christ are peace-
makers.

“… One of the best ways we can honor the 
Savior is to become a peacemaker.”

Concluding his teachings: “Contention is a 
choice. Peacemaking is a choice. You have your 
agency to choose contention or reconciliation. I 
urge you tochooseto be a peacemaker, now and 
always.”

Potential adversaries should begin their 
discussions by identifying common ground on 
which all agree.

To follow our Perfect Role Model and His 
prophet, we need to practice what is popularly 
known as the Golden Rule: “All things whatso-
ever ye would that men should do to you, do 
ye even so to them: for this is the law and the 
prophets.”We need to love and do good to all. We 
need to avoid contention and be peacemakers in 
all our communications. This does not mean to 
compromise our principles and priorities but to 
cease harshly attacking others for theirs. That is 
what our Perfect Role Model did in His ministry. 

mācījis Savā lieliskajā Kalna sprediķī, parasti iz-
mantodams tādus pašus vārdus kā vēlāk nefijiešu 
vidū. Es citēšu labi zināmo Bībeles valodu:

„Mīliet savus ienaidniekus, svētījiet tos, kas 
jūs nolād, dariet labu tiem, kas jūs ienīst, un lū-
dziet Dievu par tiem, kas jūs ļaunprātīgi izmanto 
un kas jūs vajā.”

Šī ir viena no Kristus vispazīstamākajām 
pavēlēm — visrevolucionārākā un visgrūtāk iz-
pildāmā. Tomēr tā ir pati būtiskākā daļa no Viņa 
aicinājuma mums visiem — sekot Viņam. Pre-
zidents Deivids O. Makejs mācīja: „Nav labāka 
veida, kā izrādīt mīlestību pret Dievu, kā izrādīt 
nesavtīgu mīlestību saviem līdzcilvēkiem.”

Lūk, vēl viena Viņa, kurš ir mūsu piemērs, 
pamatmācība: „Svētīgi [ir] miera nesēji, jo tie tiks 
saukti par Dieva bērniem.”

Miera nesēji! Kā gan tas mainītu personis-
kās attiecības, ja Kristus sekotāji atteiktos no 
skarbiem un aizvainojošiem vārdiem visā savā 
komunikācijā!

Pagājušā gada vispārējā konferencē pre-
zidents Rasels M. Nelsons mums deva šādus 
izaicinājumus:

„Viena no vieglākajām metodēm, kā atpazīt 
Jēzus Kristusīsteno sekotāju, ir tas, cik iejūtīgi šī 
persona izturas pret citiem cilvēkiem. …

… Jēzus Kristus īstenie mācekļi ir miera 
nesēji.

… Viens no labākajiem veidiem, kā mēs va-
ram godināt Glābēju, ir kļūt par miera nesējiem.”

Noslēdzot viņa mācīto: „Strīdēšanās ir izvēle. 
Miermīlīgums ir izvēle. Jums ir dota rīcības brī-
vība, lai izvēlētos strīdēšanos vai samierniecisku 
attieksmi. Es mudinu jūsizvēlētiesbūt par miera 
nesējiem — tagad un vienmēr.”

Potenciālajiem pretiniekiem būtu jāsāk 
diskusijas, nosakot kopīgus pamatprincipus, par 
kuriem visi ir vienisprātis.

Sekojot mūsu nevainojamajam Piemēram un 
Viņa pravietim, mums ir jāievēro tā sauktais zelta 
likums: „Tad nu visu, ko jūs gribat, lai cilvēki 
jums dara, tāpat darait arī jūs viņiem. Jo tā ir 
bauslība un pravieši.”Mums ir jāmīl visi un jādara 
labais visiem. Mums ir jāizvairās no strīdiem un 
ir jābūt par miera nesējiem visā savā komunikā-
cijā. Tas nenozīmē piekāpties attiecībā uz saviem 
principiem un prioritātēm, bet gan pārstāt skarbi 
uzbrukt citiem par viņu principiem un prioritā-
tēm. Tieši to darīja mūsu nevainojamais Paraugs 
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That is the example He set for us as He invited us 
to follow Him.

In this conference four years ago, President 
Nelson gave us a prophetic challenge for our own 
day:

“Areyouwilling to let God prevail in your life? 
Areyouwilling to let God be the most important 
influence in your life? Will you allow His words, 
His commandments, and His covenants to influ-
ence what you do each day? Will you allow His 
voice to take priority over any other?”

As followers of Christ, we teach and testify 
of Jesus Christ, our Perfect Role Model. So let us 
follow Him by forgoing contention. As we pursue 
our preferred policies in public actions, let us 
qualify for His blessings by using the language 
and methods of peacemakers. In our families and 
other personalrelationships, let us avoid what is 
harsh and hateful. Let us seek to be holy, like our 
Savior, in whose holy name I testify and invoke 
His blessing to help us be Saints. In the name of 
Jesus Christ, amen.

Savas kalpošanas laikā. Šādu piemēru Viņš mums 
rādīja, aicinot mūs Viņam sekot.

Pirms trim gadiem šajā konferencē prezi-
dents Rasels M. Nelsons sniedza mums pravietis-
ku izaicinājumu attiecībā uz mūsu ikdienu:

„Vaijūsesat ar mieru ļaut Dievam savā dzīvē 
gūt virsroku? Vaijūsesat ar mieru ļaut, lai Dievs 
atstātu spēkpilnāko iespaidu jūsu dzīvē? Vai 
jūs ļausiet, lai Viņa vārdi, Viņa baušļi un Viņa 
derības ietekmē to, ko jūs katru dienu darāt? Vai 
jūs ļausiet, lai Viņa balss, salīdzinājumā ar visām 
citām, būtu prioritāra?”

Būdami Kristus sekotāji, mēs mācām un 
liecinām par Jēzu Kristu, mūsu nevainojamo 
Paraugu! Tāpēc sekosim Viņam, atsakoties no 
strīdiem! Cenšoties panākt, lai sabiedrībā tiktu 
īstenota mūsu vēlamā politika, būsim Viņa svē-
tību cienīgi, izmantojot miera nesēju valodu un 
metodes. Savās ģimenēs un citās personiskajās 
attiecībās izvairīsimies no tā, kas ir skarbs un nai-
dīgs! Centīsimies būt svēti kā mūsu Glābējs, kura 
svētajā vārdā es liecinu un piesaucu Viņa svētību, 
lai Viņš mums palīdzētu būt par svētajiem. Jēzus 
Kristus Vārdā, āmen.
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